ЦРВЕНИ КРСТ СРБИЈЕ
Београд, Симина 19
Тел. 011/3032-125 локал 123
ЈАВНА НАБАВКА КУХИЊСКЕ ОПРЕМЕ И КУХИЊСКОГ ПРИБОРА
за народне кухиње у власништву организација Црвеног крста
ОТВОРЕНИ ПОСТУПАК
ЈАВНА НАБАВКА бр. ЈН Д 19/16-3
фебруар  2017. године
На основу чл. 32. и 61. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15, у даљем тексту: ЗЈН), чл. 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Службени гласник РС”, бр. 86/15), Одлуке Управног одбора Црвеног крста Србије број 211/1 о покретању поступка јавне набавке од 31.1.2017. године и Решења о образовању комисије за јавну набавку од 31.1.2017. године, припремљена је:
КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
у отвореном поступку за јавну набавку кухињске опреме и кухињског прибора
за народне кухиње у власништву организација Црвеног крста
ЈН Д 19/16-3 
Конкурсна документација садржи:
	Поглавље

	Назив поглавља

	I
	Општи подаци о јавној набавци

	II
	Врста, техничке карактеристике (спецификације), квалитет, количина и опис добара, радова или услуга, начин спровођења контроле и обезбеђења гаранције квалитета, рок извршења, место извршења или испoруке добара, евентуалне додатне услуге и сл.

	III
	Техничка документација и планови 

	IV
	Услови за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. и 76. ЗЈН и упутство како се доказује испуњеност тих услова

	V
	Критеријуми за доделу уговора

	VI
	Обрасци који чине саставни део понуде

	VII
	Модел уговора

	VIII
	Упутство понуђачима како да сачине понуду


 I   ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ 
1. Подаци о наручиоцу
Наручилац: ЦРВЕНИ КРСТ СРБИЈЕ
Адреса: Београд, Симина 19
Интернет страница: www.redcross.org.rs
2. Врста поступка јавне набавке
Предметна јавна набавка се спроводи у отвореном поступку, у складу са чланом 32. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр. 124/2012, 14/15, 68/15) и подзаконским актима којима се уређују јавне набавке.
3. Предмет јавне набавке
Предмет јавне набавке бр. ЈН Д 19/16-3 су добра – кухињска опрема и прибор - 39141000 кухињска опрема из Општег речника набавки
4. Партије
Ова јавна набавка обликована је у 16 партија, и то: 
	Број партије
	Врста добра
	Потребно комада

	1. 
	Електрични шпорет са 6 рингли – отворени, без рерне
	3

	2. 
	Електрични шпорет са 4 рингле и електричном рерном
	15

	3. 
	Фритеза електрична дводелна 800*900*850. 2* мин 8 литара
	5

	4. 
	Комбиновани фрижидер/расхладна комора, капацитета мин. 220/220 л.
	1

	5. 
	Зидна полица
	7

	6. 
	шерпа капацитета 40 литара са поклопцем
	9

	7. 
	Индустријски отварач за конзерве
	2

	8. 
	Бојлер 80 литара
	1

	9. 
	Термоси капацитета 40 литара са поклопцем + резервни поклопци за термосе
	120 + 27

	10. 
	кутлаче 0,5 и 1,0 литара
	110 + 110

	11. 
	професионална кухињска вага
	1

	12. 
	Сет од 3 професионална кухињска ножа
	77

	13. 
	Униформе за куваре
	77

	14. 
	Униформе за сервирке
	77

	15. 
	Униформе за логистику
	77

	16. 
	Кломпе
	154 пара


5. Циљ поступка
Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци.
6.Контакт лица и време контаката
Лица за контакт су Мирко Васиљевић, Јелена Радојичић и Никола Радовановић
Е-mail адресe:  mirkov@redcross.org.rs  jelenaradojicic@redcross.org.rs nikola.radovanovic@redcross.org.rs Контакти се могу обавити и пошта доставити искључиво радним даном до 15 часова.  Уколико је пошта или електронска пошта стигла викендом или радном даном после 15 часова, сматраће се да је примљена првог наредног радног дана.
1. Услови за учешће у поступку
Понуде морају бити у целини припремљене у складу са конкурсном документацијом. Право учешћа у поступку имају сва правна и физичка лица која испуњавају обавезне услове предвиђене чланом 75. и 76. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“,бр. 124/2012, 14/15, 68/15) и овом конкурсном документацијом.
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач. Учешће једног лица у више од једне понуде резултираће тиме што ће се такве понуде одбити као неприхватљиве.
2. Увид, односно преузимање конкурсне документације
Увид, односно преузимање конкурсне документације неопходне за давaње понуде може се
извршити:
· са Портала Управе за јавне набавке portal.ujn.gov.rs
· са сајта Наручиоца www.redcross.org.rs
· у просторијама „Црвени крст Србије“  Београд, улица Симина број  19 , канцеларија 12, радним данима од 12.00 до 15.00 часова
3. Рок у којем ће наручилац донети одлуку о избору најповољније понуде
Одлуку о избору најповољније понуде наручилац ће донети најкасније у року од 25 дана од
дана отварања понуда.
 






Комисија за јавне набавке







Црвеног крста Србије
II ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА,   НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК И МЕСТО   ИСПОРУКЕ ДОБАРА, ЕВЕНТУАЛНЕ ДОДАТНЕ УСЛУГЕ И СЛ.
ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ ЗА ПРЕДМЕТНА ДОБРА
	Партија 1 /  ITEM  1
	КОМ: 3/ PCS: 3
	НАЗИВ / NOMENCLATURE : ЕЛЕКТРИЧНИ ШПОРЕТ СА ШЕСТ (6) ГРЕЈНИХ ПЛОЧА, БЕЗ РЕРНЕ / ELECTRIC COOKER WITH SIX (6) HEATING PLATES, WITHOUT OVEN


	Опис / Description: Електрични шпорет са шест (6) грејних плоча, без рерне /  Electric stove with six (6) heating plates, no oven

	· Материјал од кога се израђује мора бити високолегирани челик Č4580 Inox 18/10, минималне дебљине 1,5 mm / Built in AISI 304 18/10 stainless steel, minimum 1,5 mm thick.
· Ногице морају бити од високолегираног čelika Č4580 Inox 18/10 и прилагодљиве по висини / AISI 304 18/10 stainless steel legs adjustable for height.
· Снага грејних плоча мора бити минимум 6X3,0 kW / Power of heating plate , need to be minimum  6x3.0 kW
· Обавезна заштита, која спречава прегревање радне плоче / Mandatory protection, which prevents overheating the worktop
· Електричне плоче / Electric hotplates:  Шест (6) челичних плоча 300x300 mm са дугмадима за регулацију у 4 позиције / Six (6) cast iron square hotplates 300X300 mm with four position commulator control knob.
· Сви спољни делови шпорета: предња, леђна, бочна страна и горња радна површина морају бити израђени од инокса 18/10 Ч4580 (АиСи 304) /  All external parts of the combined stoves: front, dorsal, lateral side and upper work surface must be made of stainless steel 18/10 Č4580 (AISI 304)
· Носећи делови унутрашње конструкције такође - нерђајући лим – инокс 18/10 Ч4580 (АиСи 304) / Wearing parts of the internal structure also - stainless steel - Inox 18/10 Č4580 (AISI 304)
· Горња радна површина мора бити минималне дебљине 1,5 мм. Горња ивица радне површине има на предњој страни радијус мин.8 мм / Worktop must be a minimum thickness of 1.5 mm. The upper edge of the desktop has a radius on the front minimum 8 mm
· Завршна обрада површине шпорета је Scotch Brite или одговарајуће / The surface finish is Scotch Brite stoves or equivalent
· Прикључна снага минимално 18 kW / Connection power at least 18 kW
· Прикључни напон 400V, 3N AC  / Connection hood 400V AC 3N
· Димензије 1200ммX900ммX850мм (+/-1,0%) / Dimensions approximately 1200mmX900mmX850mm (+/-1,0%)


	Партија 2 /  ITEM  2
	КОМ: 15/ PCS: 15
	НАЗИВ / NOMENCLATURE : ЕЛЕКТРИЧНИ ШПОРЕТ СА ЧЕТИРИ (4) ГРЕЈНЕ ПЛОЧЕ И ЕЛЕКТРИЧНОМ РЕРНОМ ГН 2/1 / ELECTRIC COOKER WITH FOUR (4) HEATING PLATES AND ELECTRIC OVEN GN 2/1


	Опис / Description: Електрични шпорет са четири  (4) грејне плоче и електричном рерном ГН 2/1 /  Electric stove with four (4) heating plates and electric oven GN 2/1

	· Материјал од кога се израђује мора бити високолегирани челик Č4580 Inox 18/10, минималне дебљине 1,5 mm / Built in AISI 304 18/10 stainless steel, minimum 1,5 mm thick.
· Ногице морају бити од високолегираног čelika Č4580 Inox 18/10 и прилагодљиве по висини / AISI 304 18/10 stainless steel legs adjustable for height.
· Снага грејних плоча мора бити минимум 4X3,0 kW / Power of heating plate , need to be minimum  4x3.0 kW
· Обавезна заштита, која спречава прегревање радне плоче / Mandatory protection, which prevents overheating the worktop
· Електричне плоче / Electric hotplates:  Четири (4) челичних плоча 300x300 mm са дугмадима за регулацију у 4 позиције / Four (4) cast iron square hotplates 300X300 mm with four position commulator control knob
· Снага електричне рерне треба да је минимум 4,2 kW  / Power electric ovens should be a minimum of 4.2 kW
· Електрична пећница GN 2/1 рерна од нерђајућег челика са одвојивим грејачима. Загрева се са два независна грејача од нерђајућег челика ( дно и врх ) загревање се контролише са два независна термостата - Регулисање температуре 50 ° - 300 ° C / Electric Oven: GN 2/1 oven in stainless steel with removable runners. Heated by two stainless steel heated elements (bottom and top) controlled by two independent thermostats – temperature regulation 50° - 300°C.
· Могућност бирања само доњег или горњег грејача / Opting only the lower or upper heater
· Сви спољни делови комбинованог шпорета: предња, леђна, бочна страна и горња радна површина морају бити израђени од инокса 18/10 Ч4580 (АиСи 304) /  All external parts of the combined stoves: front, dorsal, lateral side and upper work surface must be made of stainless steel 18/10 Č4580 (AISI 304)
· Носећи делови унутрашње конструкције такође - нерђајући лим – инокс 18/10 Ч4580 (АиСи 304) / Wearing parts of the internal structure also - stainless steel - Inox 18/10 Č4580 (AISI 304)
· Горња радна површина мора бити минималне дебљине 1,5 мм. Горња ивица радне површине има на предњој страни радијус мин.8 мм / Worktop must be a minimum thickness of 1.5 mm. The upper edge of the desktop has a radius on the front minimum 8 mm
· Рерна има минимално три пара вођица за плехове или решетке / The oven has a minimum of three guides for trays or grids
· Пећница треба да има по један плех и по једну решетку. Врата пећнице су без дихтунг гуме  / The oven should have a single pan and a grate. The oven door without rubber gasket
· Вођице рерне морају бити од ИНОКСА и на три нивоа, морају бити демонтажне ради лакшег чишћења рерне / Guide rails of the oven must be made of stainless steel and a three-level, must be removable for easy cleaning oven
· Врата рерне споља морају бити од ИНОКСА, а изнутра црно емајлирана или такође од ИНОКСА, са механизмом на „зуб“, који омогућава делимично отварање  / The oven door outside need to be AISI 304, inside need to be in black enamel or AISI 304 like outside, with a mechanism can be "step by step opening", which allows (means) partial opening
· Завршна обрада површине шпорета је Scotch Brite или одговарајуће / The surface finish is Scotch Brite stoves or equivalent
· Прикључна снага минимално 16,0 kW / Connection power at least 16,0 kW
· Прикључни напон 400V, 3N AC  / Connection hood 400V AC 3N
· Димензије приближно 800ммX900ммX850мм (+/-1,0%) / Dimensions approximately 800mmX900mmX850mm (+/-1,0%)


	Партија 3 / ITEM 3
	Kом 5 / : PCS 5
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ЕЛЕКТРИЧНА СТОЈЕЋА ДВОДЕЛНА ФРИТЕЗА УКУПНОГ КАПАЦИТЕТА МИНИМУМ 16 ЛИТАРА, МАКСИМУМ 20 ЛИТАРА (2 x МИНИМУМ 8 ЛИТАРА) /  ELECTRICAL STANDING DEEP FRYER TWO PARTS MINIMUM TOTAL CAPACITY 16 LITERS, MAXIMUM OF 20 LITERS (2x 8 LITERS MINIMUM, MAXIMUM 2x 10 LITERS)


	Опис / Description: Електрична стојећа дводелна фритеза укупнопг капацитета минимум 16 литара, максимум 20 литара  (2 x минимум 8 литара, максимум 2 x 10 литара) / Electrical standing Deep Fryer Two Parts Minimum Total Capacity 16 of Liters, Maximum of 20 Liters (2 x 8 Liters minimum, Maximum 2 x 10 Liters)

	· Материјал од кога се израђује мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / Built in AISI 18/10 stainless steel 
· Укупни капацитет минимум 16 литара, максимум 20 литара (2 x минимум 8 литара, максимум 2 x 10 литара) / Total Capacity 16 of Liters, Maximum of 20 Liters (2 x 8 Liters minimum, Maximum 2 x 10 Liters)
· Обавезна су два поклопца, сваки са сопственом ручком / Required are two covers, each with its own handle
· Електрични грејачи корита минималне снаге 2X9,0 kW / Electric heaters troughs minimum power 2X9,0 kW
· Две одвојене посуде за испуст уља, свака са ситом за цеђење /  Two separate containers, oil drain, each with a sieve for straining
· Обавезно је постојање две мале и једне велике корпе / Make sure that the existence of two small and one large basket
· Термостатска регулација температуре 100-195°C / Thermostatic temperature 100-195 ° C
· Обавезан ограничавач за 220°C, против прегревања уља /  Mandatory limiter to 220 ° C, the overheat oil
· Прикључна снага максимално 19,0 kW / Мaximum Power Output of 19.0 kW
· Прикључни напон 3N, 50Hz, 400/230V  / Supply voltage 3N, 50Hz, 400 / 230V
· Обавезна је „I“ заштита / Required the "I" protection
· Прикључни вод максимално 5X6 мм  / Cable 5x6 mm maximum
· Димензије приближно 800ммX700ммX850мм (+/-1,0%) / Dimensions approximately 800mmX900mmX850mm (+/-1,0%)


Испорука и уградња у народним кухињама Црвеног крста у Крагујевцу, Мајданпеку, Малом Зворнику,  Вршцу и Владимирцима
	Партија 4 / ITEM 4
	Kом 1 / : PCS 1
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: КОМБИНОВАНИ ФРИЖИДЕР/РАСХЛАДНА КОМОРА, КАПАЦИТЕТА МИНИМУМ 220/220 ЛИТАРА СА ДВОЈА ВРАТА /  COMBINED REFRIGERATOR / COOLING CHAMBER CAPACITY MINIMUM LITERS 220/220 WITH TWO  DOORS


	Опис / Description: Комбиновани фрижидер/расхладна комора, капацитета минимум 220/220 литара са двоја врата / Combined Refrigerator/Cooling chamber, Capacity minimun Liters 220/220 with two doors

	· Материјал од кога се израђује мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / Built in AISI 18/10 stainless steel outside and inside
· Ногице морају бити од високолегираног челика Ч4580 ИНОКС 18/10 и прилагодљиве по висини / AISI 18/10 stainless steel legs adjustable for height
· Режим хлађења код фрижидера (-2)ºC- (10)ºC / Cooling regime for refrigerator (0)°C – (10)°C
· Режим хлађења код расхладне коморе -18º - -22ºC / Freezing regime -18° - -22°C
· Гас (фреон) категорије Р404A/Р507 / Gas (Freon) category R404A / R507
· Називна снага минимум 380+700 W / Absorbed Power minimum 380+700 W
· Напајање 230 V, 50 Hz / Power supply 230 V, 50 Hz
· Обавезна изолација на зидовима, поду и плафону коморе / Strips on the walls, floor and ceiling
· Обавезна су пуна и изолована врата / Solid stainless steel door. 
· Компресор / Compressor 


Испорука и уградња у народној кухињи Црвеног крста у Бачкој Тополи
	POZICIJA 5 /  ITEM 5
	KOM / PCS: 7
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ЗИДНА ПОЛИЦА ОТВОРЕНА, СА ЧЕТИРИ (4) ДОДАТНЕ ПОПРЕЧНЕ ПОЛИЦE – ВИСИНА X ДУБИНА X ШИРИНА: 2000X500X1500mm (+/-1,0%) / WALL MONTING SHELF OPEN WITH FOUR (4) ADDITIONAL TRANSVERSE SHELVES- HEIGHT X DEPTH X VIDTH: 2000X500X1500mm (+/-1,0%)


	Опис / Description: Зидна полица отворена, са четири (4) додатне попречне полице – висина X дубина X ширина - 2000X500X1500mm (+/-1,0%)  / Wall Monting Shelf with Opening Doors and one more shelf inside - 2000X500X1500 mm (+/-1,0%)

	· Материјал од кога се израђује мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / Built in AISI 304 18/10 stainless steel
· Ногице морају бити од високолегираног челика Ч4580 ИНОКС 18/10 и прилагодљиве по висини / AISI 18/10 stainless steel legs adjustable for height
· Четири попречне полице које се могу штеловати по висини / Four lateral shelves that can be re-assembled height


Испорука и уградња у народној кухињи Црвеног крста у Параћину
	Партија 6 / ITEM 6
	Kом 9/ : PCS 9
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ШЕРПА СА ПОКЛОПЦЕМ, КАПАЦИТЕТА 40,0 ЛИТАРА / POT WITH COVER CAPACITY 40.0 LITRES

	Опис / Description: Шерпа са поклопцем, капацитета 40,0 литара / Pot with cover, capacity 40,0 liters

	· Материјал од кога се израђује и шерпа и поклопац мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / The material from which the pot and the cover is made need to be AISI 18/10 stainless steel
· Капацитет 40,0 литара / Capacity 40,0 liters
· Дебљина тела шерпе мора бити минимално 0,8 – 1.2 мм / The thickness of the pot body should be minimum 0.8 - 1.2 mm
· Дебљина дна шерпе мора бити минимално 5-8 мм / The thickness of the pot bottom should be minimum 5-8 mm


Испорука у магацину Црвеног крста у Земуну
	Партија 7 / ITEM 7
	Kом 7 / : PCS 7
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ПРОФЕСИОНАЛНИ ОТВАРАЧ ЗА КОНЗЕРВЕ / PROFESSIONAL CAN OPENER

	Опис / Description: Професионални отварач за конзерве / Profesional can opener

	· Материјал од кога се израђује и отварач за конзерве мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / The material from which the pot and the cover is made need to be AISI 18/10 stainless steel
· Обавезан је магнет за држање поклопца
· Минимална димензије отварача: / Minimum dimensions opener:
· Ширина: минимално 95 мм / Width: minimum 95 mm
· Дубина: минимално 225 мм / Depth: minimum 225 mm
· Висина: минимално 685 мм / Height: minimum 685 mm



Испорука у магацину Црвеног крста у Земуну
	Позиција 8 / ITEM 8
	Комада: 1 / PCS: 1
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ЕЛЕКТРИЧНИ БОЈЛЕР КАПАЦИТЕТА 80 ЛИТАРА СА ПРОХРОНСКИМ КАЗАНОМ / ELECTRIC WATER HEATER CAPACITY 80 LITERS WITH INOX BOILER


	Опис / Description: Електрични бојлер капацитета 80 литара са прохромским казаном / Electric water heater capacity of 80 liters with inox boiler

	· Електрични акумулациони загревач воде са измењивачем топлоте / Electric storage water heaters with heat exchanger
· Прохромски казан са безусловном гаранцијом од 10 година / Stainless steel boiler with an unconditional guarantee of 10 years
· Измењивач топлоте, такође израђен од прохрома / The heat exchanger is also made of stainless steel
· Изолација којом се облаже казан мора бити без присуства фреона / Iсоlation which lines the boiler must be free from freon
· Гратис сигурносни вентил  9 бара / Free safety valve 9 bar
· Двоструко обезбеђење од прегревања воде у казану, капиларни радни и заштитни термостат / Double security against overheating of water in the cauldron, capillary working and safety thermostat 
· Прикључци за измењивач топлоте са леве или десне стране / Connections to the heat exchanger to the left or right side


Испорука у магацину Црвеног крста у Земуну
	Партија 9а / ITEM 9а
	Kом: 110 / PCS: 110
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ТЕРМОС РУЧНИ КАПАЦИТЕТА 40,0 ЛИТАРА СА СЕТОМ ПОКЛОПАЦА (ПОЛИЕТИЛЕНСКИ ПОДПОКЛОПАЦ + ИНОКС ПОКЛОПАЦ ) / TERMOS HAND CAPACITY 40.0 LITRES, COMPLETE WITH POLYETHYLENE AND AISI 304 COVERS


	Опис/ Description: Термос ручни, капацитета 40,0 litara, са сетом поклопаца (полиетиленски подпоклопац  + инокс поклопац)/ Termos hand, capacity 40,0 liters, complete with polyethylene and AISI 304 covers

	· Материјал од кога се термос израђује, мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / The material from the terrmos is made need to be AISI 304 stainless steel
· За израду тела и дна термоса, минимална дебљина материјала мора бити 1 мм / To create the body and the bottom of the thermos, the minimum thickness of the material must be minimum 1 mm
· Међупоклопац термоса мора да је израђен полиетилена (полиетиленски поклопац) и њиме мора да се обезбеди апсолутно дихтовање / Among the thermos lid should be made ​​of polyethylene ( polyethylene cover ) and must provide an absolute seal
· Доња карика мора да је израђена од гуме и мора да обезбеди да термос не клиза при транспорту, такође и да обезбеди ређање једне посуде на другу (уштеда простора) /Lower link should be made ​​of rubber and must ensure that the vacuum does not slip during transport , and provide stacking containers on top of each other ( space saving )
· Обавезно је да поседује три копче за затварање / Must have three stitches to close
· Копче за затварање се морају подешавати по висини једноставним одвртањем и завртањем истих, чиме се обезбеђује максимално дихтовање поклопаца / Buckles closure must be adjusted in height , simply by screwing, ensuring maximum sealing cap
· Термос мора да поседује три ручке за ношење, две на спољној оплати и трећу на металном поклопцу (ИНОКС поклопац), која се користи само при ношењу празних термоса. За ношење пуних термоса, користе се ручке на оплати термоса. / Must have three handles , two on the outside plating , one on the AISI 304 cover ( handle on the lid should ensure wearing empty thermos , handles on the outside plating shall be used to carry a full thermos )
· Капацитет 40,0 литара/ Capacity 40,0 liters


	Партија 9б / ITEM 9b
	Kомплета: 27 / SET: 27
	НАЗИВ / NOMENCLATURE:  ИНОКС ПОКЛОПАЦ + ПОЛИЕТИЛЕНСКИ ПОКЛОПАЦ ЗА РУЧНИ ТЕРМОС КАПАЦИТЕТА 40,0 ЛИТАРА / AISI 304 STAINLESS STELL COVER + POLYETHYLENE COVER FOR HAND TERMOS CAPACITY 40.0 LITRES


	Опис/ Description: Инокс поклопац + Полиетиленски поклопац за ручни термос, капацитета 40,0 litara/ AISI 304 Cover + Polyethylene Cover for Hand Termos, Capacity 40,0 Liters

	· Међупоклопац термоса мора да је израђен полиетилена (полиетиленски поклопац) и њиме мора да се обезбеди апсолутно дихтовање / Among the thermos lid should be made ​​of polyethylene ( polyethylene cover ) and must provide an absolute seal
· ИНОКС поклопац мора поседовати своју ручку, која се користи за ношење празног /  The AISI cover must have its handle, which is used to carry empty
· Комплет поклопаца (ИНОКС полклопац + полиетиленски поклопац) мора да одговара термосу капацитета 40 литара /  Set of covers must match thermos capacity of 40 liters


Испорука у магацину Црвеног крста у Земуну
	Партија 10a  / ITEM 10a 
	Kом 110 : / PCS: 110
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: КУТЛАЧА ЗА СИПАЊЕ, КАПАЦИТЕТА 0,5 ЛИТРА / LADLE FOR POURING, CAPACITY 0,5 LITERS

	 
Опис / Description: Кутлача за сипање, капацитета 0,5 литра / Ladle for pouring, capacity 0,5 liters

	· Материјал од кога се кутлача израђује, мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / Built in AISI 18/10 stainless steeegl
· Капацитет 0,45 - 0,5 литара / Capacity 0,45 - 0,5 liters
· Дужина ручке минимум 35 цм, Ø 12 цм / The length of the handle - a minimum of 35 cm , Ø 12 cm
· Дужина читаве кутлаче минимум 45 цм / The length of the entire ladle - minimum 45 cm
· Дубина кутлаче минимум 5,6 цм / Depth ladles - minimum of 5.6 cm
· Тежина кутлаче минимум 280 гр / Weight ladles - minimum 280 gr
· Мора да буде израђена из једног комада, моноблок, без варења, без пертловања, без лемљења и без нитовања / It must be made ​​from a single piece, monoblock, with no welds, no crimping, no soldering and no riveting


	Партија 10б  / ITEM 10b 
	Kом : 110 / PCS: 110
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: КУТЛАЧА ЗА СИПАЊЕ, КАПАЦИТЕТА 1,0 ЛИТАР / LADLE FOR POURING, CAPACITY 1,0 LITER

	 
Опис / Description: Кутлача за сипање, капацитета 1.0 литар / Ladle for pouring, capacity 1,0 liter

	· Материјал од кога се кутлача израђује, мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / Built in AISI 18/10 stainless steel
· Капацитет 1,0 литар / Capacity 1 liter
· Дужина ручке минимум 43 цм, Ø 16 цм / The length of the handle - a minimum of 43 cm, Ø 16 cm
· Дужина читаве кутлаче минимум 55 цм / The length of the entire ladle - minimum 55 cm
· Дубина кутлаче минимум 8,0 цм / Depth ladles - minimum of 8 cm
· Тежина кутлаче минимум 480 гр / Weight ladles - minimum 480 gr
· Мора да буде израђена из једног комада, моноблок, без варења, без пертловања, без лемљења и без нитовања / It must be made ​​from a single piece, monoblock, with no welds, no crimping, no soldering and no riveting


Испорука у магацину Црвеног крста у Земуну
	Партија 11  / ITEM 11 
	KOM 1: / PCS 1
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ПРОФЕСИОНАЛНА КУХИЊСКА ВАГА / PROFESSIONAL KITCHEN SCALE


	Опис / Description: Професионална кухињска стона вага вага / Professional kitchen table scale

	· Двоструки мерни опсег / Dual Measurement Range
· Капацитет (максимално):  3/6кг, 6/15кг, 15/30кг / Capacity (max): 3 / 6kg, 6 / 15kg 15 / 30kg
· Капацитет (минимално): 20г, 40г, 100г / Capacity (minimum): 20g, 40g, 100g
· Подеок : 1/2г, 2/5г, 5/10г / Division unit: 1 / 2g 2 / 5g 5 / 10g
· Велики ЛЦД дисплеј са аутоматским позадинским осветљењем (са предње стране и задње на врату ваге) / Large LCD display with automatic backlight (front and back of the neck scales)
· Напајање: АЦ/ДЦ адаптер (9В/800мА) / Power source: AC / DC adapter (9V / 800mA)
· Уграђена пуњива акумулациона батерија / Built-in rechargeable accumulator battery
· Величина ваге (ДXШXВ): минимум 330X320X550 мм / Size scales (LxWxH): 330X320X550 mm minimum
· Тежина ваге нето: максимално 4,50 кг / Product Weight net: a maximum of 4.50 kg
· Величина таса: 210-230ммX280-300мм (+/- 10%) /  Pan size: 210-230mmX280-300мм
· Тастатура од минимум 20 тастера / Keyboard minimum of 20 keys
· Функције: тарирање, нулирање, меморисање, сабирање, аутоматско искључивање...  /  Functions: tare, zero, storage, collection, automatic shutdown ... 
· Радна температура -10°Ц - +40°Ц  / Operating temperature -10°C - +40°C
· Индикатор слабе батерије / Low Battery Indicator
· Заштитна фолија / Protective foil


Испорука у магацину Црвеног крста у Земуну
	Позиција 12 / ITEM 12
	Комада: 77 / PCS: 77
	НАЗИВ / NOMENCLATURE: ПРОФЕСИОНАЛНИ СЕТ КУХИЊСКИХ НОЖЕВА / PROFESSIONAL KITCHEN KNIFE SET


	Опис / Description: Професионални сет кухињских ножева / Profesional Kitchen Knife Set 

	· Материјал од кога се израђује сечиво ножа, мора бити високолегирани челик Ч4580 ИНОКС 18/10 / The material from which the blade of the knife is made, it must be Č4580 tool steel INOX 18/10
· Дршка мора бити од висококвалитетне пластике / The handle must be of high quality plastic
· Сет мора да има три ножа следећих дужина сечива: / Set must have the following three knife blade length:
· Дужина сечива минимум 13 цм - нож за пандловање / Blade length 13 cm - blade for pandlovanje
· Дужина сечива минимум 18 цм - универзални нож (нож за општу намену) / Length sečiva18 cm - Universal blade (blade for general purpose)
· Дужина сечива минимум 21 цм – нож за израду шницли / Blade length 21 cm - blade for making steaks


Испорука у магацину Црвеног крста у Земуну.
	Партија број  13
	Ком: 77
	јединица мере: комплет
	НАЗИВ Униформа за куваре


	Опис: Један комплет се састоји од панталона, блузе, капе, кецеље 

	Опште Карактеристике:

Панталоне, блуза, капа и кецеља.
1.
Боја
бела
2.
Сировински састав 
памук 100% 
3.
Површинска маса тканине
200-230 г/м2
4.
Преплетај
Кепер  3/1
5.
Доказ да је тканина здравствено исправна
обавезно приложити извештај акредитоване лабораторије
6.
Декларисање
Произвођачка декларација
Блуза: ¾ рукави, закопчавање дрикерима, по један џеп са леве и десне стране; вез на предњем левом делу блузе у висини груди – Лого Црвеног крста (припрему обезбеђује наручилац). Сви шавови морају бити обрађени дуплим затвореним штеповима.
Мушке 23 комада
Женске 54 комада
Панталоне: Куварске панталоне су равног кроја, са две фалте. Закопчавају се са предње стране рајсфершлусом. Два коса отворена џепа налазе се на боковима.
Сви шавови морају бити обрађени дуплим затвореним штеповима.
Мушке 23 комада
Женске 54 комада
Капа: Капа са меканим ширитом, универзалне величине са ластишом на задњем делу.
Кецеља: Кецеља је равног кроја дужине до колена, са задње стране се везује око струка, а са предње се навлачи преко главе око врата. Сви шавови су обрађени дуплим затвореним штеповима.
Величине:
Женске униформе за куваре у НК
Панталоне
Блуза
Капа
с
м
л
хл
2хл
3хл
с
м
л
хл
2хл
универзална
1
3
12
21
1
2
1
3
11
23
2
54
54
54
Мушка униформа за куваре у НК
Панталоне
Блуза
Капа
л
хл
2хл
3хл
л
хл
2хл
универзална
4
16
2
1
3
10
2
23
23
23
Количине по величинама су дате оријентационо и биће уговором прецизно дефинисане


	Партија број  14
	Ком: 77
	јединица мере: комплет
	НАЗИВ Униформа за сервирке


	Опис: кецеља 

	КЕЦЕЉА 
Водоодбојно платно 100% полиестер или винил, 190-230 г/м2
Боја: бела
Димензије: мин. 90x120цм
Величина: универзална – могућност подешавања на чичак траку или регулатор
Кецеља је равног кроја дужине до колена, са задње стране се везује око струка, а са предње се навлачи преко главе око врата.
Сви шавови су обрађени дуплим затвореним штеповима.
вез на предњем левом делу у висини груди – Лого Црвеног крста (припрему обезбеђује наручилац).



	Партија број 15
	Ком: 77
	јединица мере: комад
	НАЗИВ Униформе за логистику 


	Опис: радне панталоне са трегерима 
Напред се налазе два класична кеса џепа који се затварају рајсфешлусом.
На обе ногавице на боковима налазе се хармоника џепови
вез на предњем левом делу – Лого Црвеног крста (припрему обезбеђује наручилац)

	Водоодбојни материјал - диолен, 
      сировински састав: полиестер 65-70 %, памук 30-35 %, кепер преплетај, тежине 240 - 260 гр/м2 скупљање до 2 % и по основи и по потки.
Обавезно приложити извештај о испитивању акредитоване лабораторије.
Величине:

Униформа за логистичара
л
хл
2xл
3xл
9
61
6
1
77
Количине по величинама су дате оријентационо и биће уговором прецизно дефинисане


	Партија број 16
	Пари: 154
	јединица мере: пар
	НАЗИВ кломпе 


	Кломпе:
· лице - природна кожа перфорирана; затворена са предње стране
· табаница - пресвлака од природне коже
· ђон - полиуретан или мешавина плуте и ПВЦ-а 
· доњи део ђона отпоран на клизање
· без шнала и каишева
· величине: 36 – 46. Уговором ће бити детаљно прецизирано.


ОПШТИ УСЛОВИ ЗА КУХИЊСКУ ОПРЕМУ – партије 1 - 4
1. Ако није другачије назначено, сва опрема која ради на електричну енергију, мора бити оспособљена за рад на 3X380 V и 50 Hz
2. Сва опрема мора бити испоручена са ЦЕ сертификатом, или „Атестом Института за заштиту на раду“ или одговарајуће. Испоручиоци опреме морају приложити копије захтеваних сертификата који морају  бити важећи у тренутку подношења понуде. Наведени сертификати се морају предати у оквиру понуде!
3. Резервни делови за опрему морају бити доступни најмање 10 година од момента испоруке опреме 
4. Сервисна служба за опрему мора бити на располагању власнику кухињске опреме у року од највише 24 часа од момента пријаве квара. Сваки квар у том року мора бити отклоњен, не само дијагностификован. 
5. Гарантни рок мора бити минимум 24 месеца.
6.  Сва опрема мора бити нова и некоришћена!
7. Понуђач коме буде додељен уговор доставиће имена, адресе, телефоне и све детаље контаката агената у Србији који су одговорни за испоруку резервних делова, одржавање и сервисирање опреме, који морају бити део техничке документације. 
8. Сва опрема мора бити испоручена (дакле приликом испоруке и уградње) са комплетном документацијом, што подразумева:
· Упуство за корисника уређаја, на српском језику
· Табеларни приказ свих адреса и телефона сервиса и сервисера за сваки део опреме понаособ
· Изјава произвођача о општим и специјалним условима гаранције, као и трајању гаранције 
ОПШТИ УСЛОВИ ЗА КУХИЊСКИ ПРИБОР - партије 5 - 12
1. Кухињски прибор мора бити испоручен са CE Сертификатом, или Атестом „Института за заштиту на раду“ или „Завода за заштиту здравља“  или  одговарајуће. Испоручиоци опреме морају приложити копије захтеваних сертификата који морају  бити важећи у тренутку подношења понуде и издатих од стране сертификоване/их куће/а. Сви, наведени сертификати се морају предати у оквиру понуде! 
2. Сав кухињски прибор мора бити испоручен са комплетном документацијом (упутство о коришћењу, одржавању, чувању, списак сервиса...)
3. Гарантни рок мора бити минимум 12 месеци 
4. Сав кухињски прибор мора бити нов и некоришћен!
5. Понуђачи уз понуду обавезно достављају узорак за партије 9, 10 и 12 (термоси са поклопцима, кутлаче и ножеви). Узорак мора у потпуности да одговара техничком опису датом у конкурсној документацији. На основу узорка наручилац ће ценити да ли артикли испуњавају техничке услове из конкурсне документације.
ОПШТИ УСЛОВУ ЗА УНИФОРМЕ – партије 13-16
- сва добра која се нуде у оквиру партија 13-16 морају бити нова и некоришћена.
-Обавезно доставити узорке и декларације за сва понуђена добра уз понуду за партије 13 - 16. (узорак треба да одговара дефинисаним техничким карактеристикама)
-потребно је доставити и Извештај о лабораторијском испитивању тканине од акредитоване лабораторије. 
Испорука ће се вршити у магацин Црвеног крста у Земуну.
Понуђач је у обавези да уз понуду достави одговарајући каталог са сликом артикла и свим техничким карактеристикама производа који нуди. Уколико нека од карактеристика тражених у конкурсној документацији није наведена у каталогу, понуђач треба да је објасни на неком документу у оквиру понуде или давањем изјаве произвођача (изјава под материјалном и крвичном одговорношћу на меморандуму фирме потписана од стране директора или другог одговорног лица) да ће понуђени производ бити урађен у складу са техничким карактеристикама наведеним у конкурсној документацији број ЈН Д 19/16-3.
Понуђач је у обавези да приликом предаје понуде достави извештаје о здравственој исправности прибора за партије 5, 6, 7, 9, 10, 12 и лабораторијске анализе од акредитоване лабораторије за сваки производ чији каталог прилаже да је тај прибор нешкодљив за људску употребу, (сходно одредбама Закона о здравственој исправности предмета опште употребе (Сл. гласник РС бр. 92/11) и Правилника о здравственој исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет (“Сл. лист СФРЈ”, бр. 26/83, 61/84, 56/86, 50/89 и 18/91)) и обавезује се да ће, уколико његова понуда буде најповољнија, испоручити добра истог произвођача, истог квалитета, и истог паковања са свим лабораторијским анализама и извештајима о здравствено-хигијенској исправности кухињског прибора за људску употребу.  
Доказ о здравственој исправности издаје Завод за јавно здравље или друга акредитована лабораторија.
Наручилац задржава право да уради додатне лабораторијске анализе за неке од испоручених артикала.
Артикли треба да буду паковани у  адекватној  уобичајеној амбалажи за ту врсту артикла, уз декларације на српском језику.
Уколико артикли нису траженог квалитета целокупна количина биће враћена понуђачу, а Наручилац ће одговарајуће артикле набавити од другог понуђача уз реализацију бланко соло менице ради наплате целокупне настале штете, разлике у цени и уговорне казне, у складу са тендерском документацијом.
У случају записнички утврђених недостатака у квантитету и квалитету  испоручених добара и  недостатака, током гарантног рока (најмање 24 месеца за апарате (опрему – партије 1-4) а 12 месеци на прибор (партије 5-13) рачунајући од дана испоруке), понуђач мора заменити добра на којима је утврђен недостатак о свом трошку у року од три дана од дана стављања приговора.
III ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
За сваку понуђену партију – артикал, понуђач мора да достави уз понуду и каталог производа који нуди. Понуђач се обавезује да ће, уколико његова понуда буде најповољнија, испоручити добра истог произвођача, истог квалитета, истог паковања као што је наведено у понуди, са свим лабораторијским анализама и извештајима о здравствено-хигијенској исправности. Без доказа о здравственој исправности и нешкодљивости за људску роба неће бити примљена!
 Рекламација
У случају записнички утврђених недостатака у  квантитету и квалитету  испоручених добара и  недостатака током  гарантног рока понуђач мора отклонити све недостатке, а ако то није могуће онда заменити добра на којима је утврђен недостатак о свом трошку у року од три дана од дана стављања приговора.
IV  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА
ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ
У поступку предметне јавне набавке понуђач мора да докаже да испуњава обавезне услове за учешће, дефинисане чл. 75. ЗЈН, а испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, доказује на начин дефинисан у следећој табели, и то:

ДОДАТНИ УСЛОВИ
Понуђач који учествује у поступку предметне јавне набавке мора испунити додатне услове за учешће у поступку јавне набавке, дефинисане овом конкурсном документацијом, а испуњеност додатних услова понуђач доказује на начин дефинисан у наредној табели, и то:

УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА
· Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, наведних у табеларном приказу обавезних услова под редним бројем 1, 2, 3. и 4. понуђач доказује достављањем ИЗЈАВЕ (Образац 5. у поглављу VI ове конкурсне документације), којом под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. ст. 1. тач. 1) до 4), чл. 75. ст. 2. и чл. 76. ЗЈН, дефинисане овом конкурсном документацијом. Уколико је понуђач регистрован у „Регистру понуђача“ а буде му додељен уговор, у том случају неће морати да достави доказе из чл. 75. ст. 1. тач. 1) до 4), које су остали понуђачи дужни да доставе пре доношења одлуке о додели уговора сагласно члану 79 став 2 ЗЈН.
· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. ЗЈН, подизвођач мора да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН. У том случају понуђач је дужан да за подизвођача достави ИЗЈАВУ подизвођача (Образац 6. у поглављу VI ове конкурсне документације), потписану од стране овлашћеног лица подизвођача и оверену печатом. 
· Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН, а додатне услове испуњавају заједно. У том случају ИЗЈАВА (Образац 5. у поглављу VI ове конкурсне документације), мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатима. 
· Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.
· Понуђач чија је понуда оцењена као најповољнија је дужан да достави копију захтеваних доказа о испуњености обавезних услова из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН пре доношења одлуке о додели уговора (осим ако је уписан у „Регистар понуђача“), а Наручилац ће извршити увид у кухињску опрему која треба дс се испоручи и угради, а може и да затражи на  увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа. Ако понуђач у остављеном, примереном року, који не може бити краћи од пет дана, не достави тражене доказе или не омогући увид у узорке, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 
Докази које ће наручилац захтевати су:
· ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ
1) Чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН, услов под редним бројем 1. наведен у табеларном приказу обавезних услова – Доказ: 
Правна лица: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног привредног суда; 
Предузетници: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из одговарајућег регистра.
2) Чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН, услов под редним бројем 2. наведен у табеларном приказу обавезних услова – Доказ:
Правна лица: 1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре. Напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити И УВЕРЕЊЕ ВИШЕГ СУДА на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита; 2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. 
Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).
Докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.
3) Чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН, услов под редним бројем 3. наведен у табеларном приказу обавезних услова  - Доказ: 
Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду надлежног органа да се понуђач налази у поступку приватизације. 
Докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.
· ДОДАТНИ УСЛОВИ
поред ИЗЈАВЕ (Образац 5. у поглављу VI ове конкурсне документације), понуђач МОРА уз понуду да достави и:
1) Пословни капацитет, услов под редним бројем 2. наведен у табеларном приказу додатних услова – Доказ о неопходним пословним капацитетима – референцама да је понуђач у 2016. години продао и испоручио кухињске опреме у укупној количини која одговара (најмање иста или већа количина) предметној јавној набавци, по партијама по којима се даје понуда. Потврда/е мора-ју бити достављена-е у оригиналу или копији на обрасцу из конкурсне документације, издата-е, потписана-е и оверена-е од наручиоца/купца којем су успешно испоручена добра. Количине из достављених потврда се сабирају, с тим што испоручена количина добара мора бити најмање иста или већа у 2016. години као количина која се набавља у овом поступку (ако није испоручена најмање иста или већа количина, понуда ће бити одбијена као неприхватљива). Понуђач одговара за аутентичност референци.
Напомена: 
- за партије 1 и 2 важе исте референце без обзира на то да ли је продат шпорет са 4 или 6 рингли – дакле понуђач треба да докаже да је у 2016. години продао најмање 3 шпорета (ако конкурише само за партију 1) односно најмање 15 електричних шпорета (ако конкурише за партију 2) са минимум 4 рингле. Признаће се референца за партију 1 иако се односи на шпорете са 4 рингле, али не и мање.
- за партију 10 референце се рачунају без обзира на литражу, тако да понуђач треба да докаже да је продао у 2016. најмање 220 кутлача капацитета 0,5 - 1,0 литара.
- за партију 9 понуђач треба да докаже да је продао у 2016. најмање 120 термоса капацитета 40 литара са поклопцем. Не мора посебно доказивати да је продао 27 поклопаца.
- за партију 12 понуђач треба да докаже да је продао у 2016. најмање 77 сетова професионалних ножева независно од врсте ножева.
- за партије 13-16 (униформе) понуђач доставља доказ да је продао у 2016. најмање 77 комада од сваког траженог артикла без обзира на величину или пол.
 2) Овлашћени сервис – (за опрему) понуђач одговарајућим Сертификатом (потврдом) издатом од стране произвођача опреме или овлашћеног представника произвођача, доказује да је понуђач овлашћен за сервис опреме коју нуди. Уколико понуђач опреме истовремено није и овлашћени сервисер, поред Сертификата овлашћеног сервисера, мора доставити и доказ да са овлашћеним сервисером има закључен уговор о сарадњи (или други одговарајући уговор) за сервисирање те врсте опреме или опреме конкретне набавке.
3) ДОКАЗ О КВАЛИТЕТУ: Понуђачи алтернативно достављају један од два доказа:
     1.  CE Сертификат који се односи на артикал који се нуди- фотокопија или
     2. Атест Института за заштиту на раду који се односи на артикал који се нуди  или друге овлашћене установе  од сертификационог тела – фотокопија
4) Понуђач обавезно доставља каталог са фотографијама и техничким карактеристикама за сваки артикал из кога се може утврдити испуњеност услова прописаних за техничке карактеристике артикла који се нуди. Уколико нека од карактеристика тражених у конкурсној документацији није наведена у каталогу, понуђач треба да је објасни на неком документу у оквиру понуде или давањем изјаве произвођача (изјава под материјалном и крвичном одговорношћу на меморандуму фирме потписана од стране директора или другог одговорног лица)  да ће понуђени производ бити урађен у складу са техничким карактеристикама наведеним у конкурсној документацији број ЈН Д 19/16-3.

Наручилац задржава право да веродостојност свих докумената које наручилац достави уз понуду накнадно провери.
Понуђачи који су регистровани у Регистру понуђача који води Агенција за привредне регистре не достављају доказе о испуњености услова из члана 75. ст. 1. тач. 1) до 4) ЗЈН, сходно чл. 78. ЗЈН.
Понуђач није дужан да доставља доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа.
Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.
Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву о траженим подацима, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.
Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе
ОБРАЗАЦ ПОТВРДЕ (референце)








ЈН Д 19/16-3
ПАРТИЈА број _____________
НАЗИВ НАРУЧИОЦА/КУПЦА:_________________________________
СЕДИШТЕ:_____________________________________________________
АДРЕСА:_______________________________________________________
ТЕЛЕФОН:_____________________________________________________
МАТИЧНИ БРОЈ:_______________________________________________
ПИБ:___________________________________________________________
У складу са чланом 76. Закона о јавним набавкама, издаје
ПОТВРДУ
Којом потврђује да је понуђач ______________________________________________________
___________________________________________________________________________
                                                     (назив и седиште понуђача)
у   2016. години успешно извршио испоруку  ____________________________   у укупној количини од ______________, словима: ____________________________           (уписати количину бројкама и словима)
Потврда се издаје на захтев понуђача ________________________________________
ради учешћа у отвореном поступку јавне набавке добара - кухињске опреме за народне кухиње у власништву организација Црвеног крста, број 39141000 кухињска опрема из Општег речника набавки, ЈН Д 19/16-3  у отвореном поступку, и у друге сврхе се не може користити.
Да су подаци тачни својим печатом и потписом потврђује:
У ______________, дана           2016. године                               Директор Наручиоца (купца)










_____________________
М.П.
Напомена: Образац копирати у довољном броју примерака за сваку партију посебно и за сваког купца посебно.
Понуђач је обавезан да уз понуду достави регистровану банкарску соло меницу са меничним писмом за озбиљност понуде, а иста се може користити и за добро извршење посла и на име гаранције са роком важења док траје гарантни рок а не мање од 26 месеци од дана јавног отварања. Ако се достави меница само за озбиљност понуде,  у том случају понуђач доставља нову меницу ако му буде додељени уговор. 
МЕНИЧНО ОВЛАШЋЕЊЕ – ПИСМО
ДУЖНИК: ______________________________ Седиште: _____________________________ 
Матични број: _____________ Порески идентификациони број ПИБ: ________________
Текући рачун: ____________________________________ Код банке:__________________ 
ИЗДАЈЕ
МЕНИЧНО ОВЛАШЋЕЊЕ - ПИСМО
- за корисника бланко сопствене менице –
КОРИСНИК: ЦРВЕНИ КРСТ СРБИЈЕ, (Поверилац), са седиштем у Београду, Симина 19
Предајемо Вам 1 (једну) бланко сопствену меницу, серије __________________ и овлашћујемо Црвени крст Србије, Београд, Симина 19, као повериоца, да предату меницу може попунити на износ од 10% (десет посто) од укупне вредности партија  за које смо доставили понуде за  ЈН Д 19/16-3, што номинално износи _______________ динара без  ПДВ-а, а по основу озбиљности понуде, гаранције за добро извршења уговора и квалитета испоручених добара.
 Рок важења ове менице је најмање 26 месеци од дана јавног отварања понуда. 
Овлашћујемо Црвени крст Србије, Беоад, Симина 19,  као Повериоца, да у своју корист безусловно и неопозиво, «без протеста» и трошкова, вансудски, може извршити наплату са свих рачуна Дужника у случајевима: одустанка од понуде после јавног отварања, одбијања да закључи Уговор, неблаговремене испоруке уговорене робе, испоруке робе неодговарајућег квалитета, делимичне испоруке уговорене количине  робе, као и у случају  утврђивања одступања од уговореног квалитета робе у гарантном року, а које није изазвано кривицом купца.
Овлашћујем банку код које имамо рачун да наплату-плаћање изврши на терет свих наших рачуна, као и да поднети налог за наплату заведе у распоред чекања у случају да на рачуну уопште нема или нема довољно средстава или због поштовања приоритета у наплати са рачуна.
Дужник се одриче права на повлачење овог овлашћења, на опозив овог овлашћења, на стављање приговора на задужење и на сторнирање по овом основу за наплату.
Меница је важећа и у случају да дође до промене лица овлашћеног за заступање и располагање средствима на текућем рачуну Дужника, статусних промена, оснивања нових правних субјеката од стране Дужника.
Меница је потписана од стране овлашћеног лица за заступање _____________________ (име и презиме)  чији се потпис налази у картону депонованих потписа код наведене банке.
На меници је стављен печат и потпис издаваоца менице-трасанта. 
Уз ово писмо достављамо и фотокопију картона депонованих потписа за одговорно лице.
Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, од којих 1 (један) за Дужника, а 1 (један) за Повериоца.
      Датум и место издавања                    М.П.                     Дужник - издавалац                    
               овлашћења                                                                      менице      
____________________________                           ____________________________                                              
                                                                                        потпис овлашћеног  лица                                                                             
V  КРИТЕРИЈУМИ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА
1. Критеријум за доделу уговора
Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума „Најнижа понуђена цена“. 
2. Елементи критеријума, односно начин, на основу којих ће наручилац извршити доделу уговора у ситуацији када постоје две или више понуда са истом понуђеном ценом 
Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи рок плаћања. У случају истог понуђеног   рока плаћања, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио краћи рок испоруке, а у случају једнаких рокова испоруке биће изабрана понуда понуђача који је раније предао пунуду.
VI ОБРАСЦИ КОЈИ ЧИНЕ САСТАВНИ ДЕО ПОНУДЕ
1) Образац понуде (Образац 1);
2) Образац структуре понуђене цене, са упутством како да се попуни (Образац 2);
3) Образац трошкова припреме понуде (Образац 3);
4) Образац изјаве о независној понуди (Образац 4);
5) Образац изјаве понуђача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. и 76. ЗЈН, наведених овом конкурсном документацијом (Образац 5);
6) Образац изјаве подизвођача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. ЗЈН, наведених овом конкурсном документацијом (Образац 6), ако има подизвођача.
7) Образац потврде – референце
8) Менично писмо
(ОБРАЗАЦ 1)
ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку................................. – [навести предмет јавне набавке], ЈН број ........... 
1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:

	

	Адреса понуђача и општина:

	

	Матични број понуђача:

	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):

	

	Име особе за контакт:

	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:

	

	Телефакс:

	

	Број рачуна понуђача и назив банке:

	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	

	Величина предузећа
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача
3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 
	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ
	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
5) ПРЕДМЕТ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
	Бр. партије
	Врста добра
	Количина
	Јединица мере
	Гарантни рок (месеци)
	Јединична цена са и без ПДВ-а
	Укупна цена за целу партију са и без ПДВ-а


	
	1
	2
	3
	
	4
	5

	1
	Електрични шпорет са 6 рингли – отворени, без рерне
	3
	ком
	
	
	

	2
	Електрични шпорет са 4 рингле и електричном рерном
	15
	ком
	
	
	

	3
	Фритеза електрична дводелна  2 X мин. 8 литара
	5
	ком
	
	
	

	4
	Комбиновани фрижидер/расхладна комора, капацитета 220/220 литара
	1
	ком
	
	
	

	5
	Зидна полица
	7
	ком
	
	
	

	6
	шерпа капацитета 40 литара са поклопцем
	9
	ком
	
	
	

	7
	Индустријски отварач за конзерве
	2
	ком
	
	
	

	8
	Бојлер 80 литара
	1
	ком
	
	
	

	9
	Термоси капацитета 40 литара са поклопцем 
	120 
	ком
	
	
	

	
	резервни поклопци за термосе
	27
	ком
	
	
	

	10
	кутлаче 0,5 литара
	110 
	ком
	
	
	

	
	кутлаче 1,0 литара
	110
	ком
	
	
	

	11
	професионална кухињска вага
	1
	ком
	
	
	

	12
	Сет од 3 професионална кухињска ножа
	77
	сет
	
	
	

	13
	Униформе за куваре

	77
	комплет
	
	
	

	14
	Униформе за сервирке

	77
	комплет
	
	
	

	15
	Униформе за логистику

	77
	комплет
	
	
	

	16
	Кломпе

	154
	пара
	
	
	


	Рок испоруке
макс. 30 дана 
	

	Рок  плаћања
мин. 8 дана
	

	Рок важења понуде
мин. 60 дана
	


Датум 




              Понуђач
    М. П. 
_____________________________


________________________________
Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише га овлашћено лице понуђача, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да Споразумом овласти једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде у име свих понуђача.
 (ОБРАЗАЦ 2)
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ
	Бр. партије
	Врста добра
	Количина
	Јединица мере
	Јединична цена са и без ПДВ-а
	Укупна цена за целу партију са и без ПДВ-а

	

	
	1
	2
	3
	4
	5
	

	1
	Електрични шпорет са 6 рингли – отворени, без рерне
	3
	ком
	
	
	

	2
	Електрични шпорет са 4 рингле и електричном рерном
	15
	ком
	
	
	

	3
	Фритеза електрична дводелна 800*900*850. 2* мин 8 литара
	5
	ком
	
	
	

	4
	Комбиновани фрижидер/расхладна комора, капацитета 220/220 литара
	1
	ком
	
	
	

	5
	Зидна полица
	7
	ком
	
	
	

	6
	шерпа капацитета 40 литара са поклопцем
	9
	ком
	
	
	

	7
	Индустријски отварач за конзерве
	2
	ком
	
	
	

	8
	Бојлер 80 литара
	1
	ком
	
	
	

	9
	Термоси капацитета 40 литара са поклопцем 
	120 
	ком
	
	
	

	
	резервни поклопци за термосе
	27
	ком
	
	
	

	10
	кутлаче 0,5 литара
	110 
	ком
	
	
	

	
	кутлаче 1,0 литара
	110
	ком
	
	
	

	11
	професионална кухињска вага
	1
	ком
	
	
	

	12
	Сет од 3 професионална кухињска ножа
	77
	сет
	
	
	

	13
	куварска блуза 
	77
	комад
	
	
	

	
	куварске панталоне
	77
	комад
	
	
	

	
	куварска капа
	77
	комад
	
	
	

	
	кецеља
	77
	комад
	
	
	

	14
	кецеља за сервирке

	77
	комад
	
	
	

	15
	Униформе за логистику-
трегер панталоне

	77
	комад
	
	
	

	16
	Кломпе

	154
	пара
	
	
	


Упутство за попуњавање обрасца структуре цене: 
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин:
· у колони 1. уписати број партије и предмет набавке
· у колони 2. Уписати количину која се нуди
· у колони 4. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за тражени предмет јавне набавке;
· у колони 5. уписати укупну цену без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ћете помножити јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 4.) са траженим количинама (које су наведене у колони 2.); На крају уписати укупну цену партије без и са ПДВ-ом.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


Напомена: понуђач може на другој страни овог обрасца, или на посебном папиру написати и детаљну структуру цене са врстом трошка за сваку партију појединачно.
(ОБРАЗАЦ 3)
 ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
У складу са чланом 88. став 1. ЗЈН, понуђач ____________________ [навести назив понуђача], доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:
	ВРСТА ТРОШКА
	ИЗНОС ТРОШКА У РСД

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ
	


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.
Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
Напомена: достављање овог обрасца није обавезно!
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


 (ОБРАЗАЦ 4)
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
У складу са чланом 26. ЗЈН, ________________________________________, 
                                                                            (Назив понуђача)
даје: 
ИЗЈАВУ 
О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне набавке кухињске опреме, број ЈН Д 19/16-3, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу ЗЈН којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) ЗЈН.
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатима.
(ОБРАЗАЦ 5)
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОНУЂАЧА  О ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗНИХ И ДОДАТНИХ УСЛОВА ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ -  ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник понуђача, дајем следећу




И З Ј А В У
Понуђач  _____________________________________________[навести назив понуђача] у поступку јавне набавке  кухињске опреме и прибора, број ЈН Д 19/16-3 испуњава све услове из чл. 75. и 76. ЗЈН, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Понуђач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);
2) Понуђач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);
3) Понуђач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији) (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);
4) Понуђач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде за предметну јавну набавку (чл. 75. ст. 2. ЗЈН);
5) Понуђач испуњава и све  додатне услове неопходне за учешће у овој набавци.
6) Понуђач јесте – није (прецртати непотребно) регистрован у Регистру понуђача.
Место:_____________                                                                Понуђач:
Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког од понуђача из групе понуђача и оверена печатима сваког од њих, на који начин сваки понуђач из групе понуђача изјављује да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН, а да додатне услове испуњавају заједно. Изјава се може копирати и сваки понуђач заједничке понуде може дати своју посебну изјаву.
(ОБРАЗАЦ 6)
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОДИЗВОЂАЧА  О ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗНИХ УСЛОВА ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ -  ЧЛ. 75. ЗЈН
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник подизвођача, дајем следећу




И З Ј А В У
Подизвођач  _____________________________________________[навести назив подизвођача] у поступку јавне набавке кухињске опреме, број ЈН Д 19/16-3, испуњава све услове из чл. 75. ЗЈН, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Подизвођач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);
2) Подизвођач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);
3) Подизвођач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији) (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);
4) Подизвођач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде за предметну јавну набавку (чл. 75. ст. 2. ЗЈН).
5) Подизвођач испуњава и све  додатне услове како је дефинисано конкурсном документацијом, а који су неопходни за учешће у поступку ове јавне набавке.
6) Подизвођач јесте – није (прецртати непотребно) регистрован у Регистру понуђача.
Место:_____________                                                            Подизвођач:
Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Напомена: Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица подизвођача и оверена печатом. 
VII  МОДЕЛ УГОВОРА
УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ КУХИЊСКЕ ОПРЕМЕ И ПРИБОРА
Закључен између:
Наручиоца ЦРВЕНИ КРСТ СРБИЈЕ, са седиштем у Београду, улица Симина број 19, ПИБ:100067064 Матични број: 07002726
Телефон: 011/3032-125,  Телефакс: 011/2634-348, кога заступа Весна Миленовић генерални секретар, (у даљем тексту: Купац) и
................................................................................................ са седиштем у ............................................, улица .........................................., ПИБ: .......................... Матични број: ........................................ Број рачуна: ............................................ Назив банке: ......................................, Телефон:............................Телефакс: кога заступа ...................................................................  (у даљем текст: Продавац)
Основ уговора: Јавна набавка број ЈН Д 19/16-3
Број и датум одлуке о додели уговора:...............................................
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од...............................
Уговорне  стране  констатују: 
 - да је наручилац Одлуком о покретању поступка од 31.1.2017. године, у складу са чланом  53. Закона о јавним набавкама («Службени гласник Републике Србије», број 124/2012, 14/15, 68/15) спровео отворени поступак јавне набавке ЈН Д 19/16-3, чији је предмет набавка добара – кухињске опреме  за који су на порталу Управе за јавне набавке  и сајту Црвеног крста Србије објављени  позив за достављање понуда 31.1.2017. године.
- да је Продавац доставио понуду број ______ од   .  .2017. године са каталозима, која у потпуности одговара спецификацији из конкурсне документације, налази се у прилогу уговора и саставни је део уговора 
- да Наручилац у складу са чланом 108 ЗЈН, на основу понуде Продавца и Одлуке о избору најповољније понуде број _________ од   . 2017. године закључује овај уговор са Продавцем о  набавци кухињске опреме и прибора  за партије број ____________________________________________, поступак јавне набавке ЈН Д 19/16-3
- да су средства за реализацију предметне јавне набавке обезбеђена из буџета  Републике Србије по основу Закључка Владе 05 број 401-5265/2016 од 03.6.2016. године и Анекса „Споразума о сарадњи“  број  404-02-25/2016-09 од 26.7.2016. године закљученог са Министарством за рад, запошљавање, борачка и социјална питања.
Члан 1.
Предмет овог уговора је купопродаја кухињске опреме и прибора за потребе спровођења Програма народних кухиња,  у свему према понуди Продавца број ______ од   .  .2017. године која је усвојена као најповољнија, и конкурсној документацији ЈН Д 19/16-3. Средства су обезбеђена на основу Анекса „Споразума о сарадњи“  број  404-02-25/2016-09 од 26.7.2016. године закљученог са Министарством за рад, запошљавање, борачка и социјална питања, и представљају неискоришћена средства из претходних јавних набавки спроведених на основу „Споразума о сарадњи“  број  401-02-25/2016-09 од 18.2.2016. године, која су предвиђена у Финансијском плану и Плану набавки Црвеног крста Србије за 2016. годину.
Члан 2.
Продавац се обавезује да испоручи кухињски прибор, а кухињску опрему и угради, тражене поступком за јавне набавке број ЈН Д 19/16-3, и то: 
	Број партије
	Врста добра
	количина

	1. 
	Електрични шпорет са 6 рингли – отворени, без рерне
	3

	2. 
	Електрични шпорет са 4 рингле и електричном рерном
	15

	3. 
	Фритеза електрична дводелна 800*900*850. 2* мин 8 литара
	5

	4. 
	Комбиновани фрижидер/расхладна комора, капацитета 220/220 литара
	1

	5. 
	Зидна полица
	7

	6. 
	шерпа капацитета 40 литара са поклопцем
	9

	7. 
	Индустријски отварач за конзерве
	2

	8. 
	Бојлер 80 литара
	1

	9. 
	Термоси капацитета 40 литара са поклопцем + резервни поклопци за термосе
	120 + 27

	10. 
	кутлаче 0,5 и 1,0 литара
	110 + 110

	11. 
	професионална кухињска вага
	1

	12. 
	Сет од 3 професионална кухињска ножа
	77 сетова

	13. 
	Уноформе за куваре
	77 комплета

	14. 
	Униформе за сервирке
	77

	15. 
	Униформе за логистику
	77

	16. 
	Кломпе
	156 пари


Обрисати или прецртати партије за које се не даје понуда
· Члан 3.
Продавац је обавезан приликом испоруке кухињске опреме и  прибора поштовати стандарде о  квалитету, врсти, количини и њиховој здравственој нешкодљивости за људску употребу. Обавезан је да приликом испоруке достави оригинал или оверену фотокопију лабораторијских анализа и одговарајућих извештаја о здравствено-хигијенској исправности  испоручене опреме и прибора и униформи.
Продавац се обавезује да:
- 
Сва опрема и прибор ће бити испоручена са „Атестом Института за заштиту на раду“ или CE Сертификатом, укључујући и документацију.
 -
Резервни делови за опрему ће бити обезбеђени најмање 10 година од момента испоруке опреме. 
 -
Сервисна служба ће бити на располагању власнику кухињске опреме у року од најдуже 24 часа од момента пријаве квара. Сваки квар у том року мора бити отклоњен, не само дијагностификован. 
Члан 4.
Роба се испоручује на следећи начин
	Број партије
	Врста добра
	место испоруке
и уградње
	рок испоруке и уградње

	1
	Електрични шпорет са 6 рингли 
	Чачак, Крагујевац и Суботица
	

	2
	Електрични шпорет са 4 рингле и рерном
	Ћуприја, Јагодина, Горњи Милановац, Пожега, Прибој, Бујановац, Дољевац, Куршумлија, Сврљиг, Владичин Хан, Чока, Кикинда, Вршац, Смедерево и Рашка
	

	3
	Фритеза електрична 
	 по једна у Крагујевцу, Мајданпеку, Малом Зворнику,  Вршцу и Владимирцима

	

	4
	Комбиновани фрижидер
	Бачка Топола
	

	5
	Зидна полица
	Параћин
	

	Број партије
	Врста добра
	место испоруке

	рок испоруке 

	6
	шерпа 40 литара 
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	7
	Индустријски отварач за конзерве
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	8
	Бојлер 80 литара
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	9
	Термоси 
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	10
	кутлаче 
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	11
	професионална кухињска вага
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	12
	Сет ножева
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	13
	Униформе за куваре
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	14
	Униформе за сервирке
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	15
	Униформе за логистику
	FCO Земун, Мозерова 74а
	

	16
	Кломпе
	FCO Земун, Мозерова 74а
	


У случају одступања од уговорених рокова испоруке набавка се врши од другог понуђача уз реализацију бланко соло меница за наплату уговорне казне.
 Роба се испоручује искључиво уз достављање оригинала или оверених фотокопија техничке документације.
Роба се испоручује искључиво уз гарантни лист који не може гласити на период краћи од ____ месеци.
Члан 5.
Кашњење, односно делимично испуњење или неиспуњење уговорних обавеза Продавца у било којој фази извршења уговора дуже од 3 од уговором утврђених дана испоруке  сматраће се основом за једнострани раскид уговора.
Члан 6.
Продавац је при достављању понуде доставио Купцу као средство обезбеђења за озбиљност понуде и као финансијско обезбеђење за добро извршење посла и гаранцију, бланко соло меницу бр ________________   са меничним овлашћењем и роком важења најмање ___ месеци од дана јавног отварања.  Овим путем се уговара уговорна казна  између уговорних страна у висини од 10%  на уговорени износ ове јавне набавке без ПДВ-а која ће се примењивати у било којој фази реализације уговора.  Уговорна казна се уговара за случај кашњења у испуњењу – непоштовању динамике испоруке од стране продавца, као и за случај да продавац делимично испоручи уговорену количину робе или дође до раскида уговора услед кашњења у извршењу, или ако продавац испоручи робу неодговарајућег квалитета. Неоправдано неиспуњење и непоштовање фиксних рокова испоруке и сервиса у гарантном року од стране продавца, овлашћују купца да раскине уговор и да наплати уговорну казну и накнаду штете. Уговорна казна се има реализовати и у случају кашњења у извршењу или раскиду уговора због кашњења у испуњењу обавеза продавца у било којој фази реализације уговора, и то тако што је купац овлашћен да бланко соло меницу која је депонована за добро извршење посла, попуни на висину износа утврђене уговорне казне из овог члана уговора, те исту без одлагања реализује. 
Члан 7.
Купац ће опрему која не одговара стандардима, квалитету, структури и врсти или паковању како је то предвиђено у конкурсној документацији, као и каталозима који су дати уз понуду, вратити Продавцу о  трошку Продавца. Купац неће преузети робу уз коју нису испоручене и лабораторијске анализе и одговарајући извештаји о здравствено-хигијенској исправности испорученог добра за људску употребу.
Члан 8.
Уговорне стране су сагласне да  су понуђене цене следеће: 
	Број партије
	Врста добра
	Потребна количина
	УКУПНА ЦЕНА ЗА ПАРТИЈУ
Са ПДВ-ом

	1. 
	Електрични шпорет са 6 рингли – отворени, без рерне
	3
	

	2. 
	Електрични шпорет са 4 рингле и електричном рерном
	15
	

	3. 
	Фритеза електрична дводелна 800*900*850. 2* мин 8 литара
	5
	

	4. 
	Комбиновани фрижидер/расхладна комора, капацитета 220/220 литара
	1
	

	5. 
	Зидна полица
	7
	

	6. 
	шерпа капацитета 40 литара са поклопцем
	9
	

	7. 
	Индустријски отварач за конзерве
	2
	

	8. 
	Бојлер 80 литара
	1
	

	9. 
	Термоси капацитета 40 литара са поклопцем + резервни поклопци за термосе
	120 + 27
	

	10. 
	кутлаче 0,5 и 1,0 литара
	110 + 110
	

	11. 
	професионална кухињска вага
	1
	

	12. 
	Сет од 3 професионална кухињска ножа
	77 сетова
	

	13. 
	Уноформе за куваре
	77 комплета
	

	14. 
	Униформе за сервирке
	77
	

	15. 
	Униформе за логистику
	77
	

	16. 
	Кломпе
	156 пари
	


Обрисати или прецртати партије за које се не даје понуда
Цене су фиксне и не могу се мењати.
Члан 9.
Рок плаћања је ___ дана након испоруке  на основу оверене доставнице и испостављене оригиналне фактуре.
Купац је овлашћен на једнострани раскид уговора из разлога који су превиђени чл. 5. и 6. овог уговора.  Једнострани раскид уз примену уговорне казне из чл. 6. овог уговора у корист купца, уговара се и у случају да Продавац затражи измену уговорене  цене, и у случају достављања робе неодговорајућег квалитета, у смислу чл. 7 овог уговора, или се недостаци квалитета појаве током рока трајања испоручених артикала из разлога за које кривицу не сноси купац.
Члан 10.
За све што овим уговором није изричито одређено примењиваће се одредбе Закона о јавним набавкама, Закон о облигационим односима, Опште узансе за промет роба, конкурсна документација ЈН Д 19/16-3 и понуда Понуђача.
Члан 11.
За све спорове из овог Уговора који се не реше у духу обострано коректних пословних односа надлежан је Привредни суд у Београду.
Члан 12.
Овај уговор сачињен је у 7 истоветних примерака од којих  4 задржава Купац а 3 Продавац.
                 За Продавца:




                  За Купца:
 



                                                  ЦРВЕНИ КРСТ СРБИЈЕ                                                                                                                                                                                          
______________________                                                    ____________________
                               ,  директор                                 Весна Миленовић, генерални секретар
 НАПОМЕНА: обавезно попунити и оверити!!!
VIII УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА
Понуђач подноси понуду на српском језику.
2. НАЧИН ПОДНОШЕЊА ПОНУДЕ
Понуђач може поднети понуду за једну или више партија, односну за целокупну јавну набавку. Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији, пожељно је да буде спојена јемствеником и оверена печатом, затворену на начин да се приликом отварања понуде може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача са телефоном и електронском адресом. 
У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
Понуду доставити на адресу: „ЦРВЕНИ КРСТ СРБИЈЕ, ул. Симина број 19, 11000 Београд“, са назнаком: ,,Понуда за јавну набавку кухињске опреме и прибора, партије број: (навести бројеве партија за које се даје понуда) ЈН Д 19/16-3 - НЕ ОТВАРАТИ”. На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача са бројем телефона, контакт особом и адресом електронске поште. Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до 13.3 2017. године до 12,00 часова.
Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно наручулац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат пријема понуде. Јавно отварање понуда ће се обавити 13.3 2017. године у 12.05 часова   након истека рока за достављање понуда, на адреси Наручиоца, у сали у приземљу, Симина улица број 19 у Београду. Оверено и потписано пуномоћје за овлашћеног представника понуђача за присуствовање отварању понуде доставља се уз понуду (као посебно писмено) или се предаје Комисији за јавну набавку најкасније на отварању понуда. Директор, као овлашћени представник понуђача Комисији за јавну набавку даје на увид личну карту.
Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се неблаговременом и биће враћена понуђачу неотворена
Понуда мора да садржи оверен и потписан: 
· Образац понуде (Образац 1); 
· Образац структуре понуђене цене (Образац 2);
· Образац изјаве о независној понуди (Образац 4);
· Образац изјаве понуђача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. и 76. ЗЈН (Образац 5);
· Образац изјаве подизвођача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. (Образац 5), само  уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем;
· Попуњен, потписан и оверен Модел уговора;
· Меницу са меничним овлашћењем 
· Одговарајуће каталоге са спецификацијама 
· Доказ о пословном капацитету - Референце
· Доказ о обезбеђеном овлашћеном сервису за партије 1-4
· Доказ о здравственој безбедности производа за партије 5, 6, 7, 9, 10 и 12
· Фотокопије важећих сертификата (у моменту подношења понуде) - CE сертификат , Атест Института за заштиту на раду или одговарајући – за сваки производ посебно за који је то тражено у техничким карактеристикама.
  Уколико неки од докумената недостаје понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
3. ПАРТИЈЕ
Понуђач може да поднесе понуду за једну или више партија. Понуда мора да обухвати најмање једну целокупну партију. Не може се нудити део партије.
Докази из чл. 75. и 76. Закона, у случају да понуђач поднесе понуду за две или више партија, не морају бити достављени за сваку партију посебно, односно могу бити достављени у једном примерку за све партије и понуде за све партије се дају у једној коверти на једном обрасцу понуде.
4.  ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Понуђачу је дозвољено да достави понуду са варијантама само уколико понуђач нуди различита добра по истој цени. За сву робу која се нуди морају бити достављени каталози  у самој понуди, а за прибор  и извештаји о анализама и здравствено хигијенској исправности.  Уколико понуђач нуди домаћи производ, или је имао предност зато што нуди домаћи производ, у том случају се не може нудити нити испоручити производ страног произвођача, а ако се нуди онда неће имати предности прописане ЗЈН. Роба која се испоручује  ако није квалитета, паковања и произвођача као по каталогу и понуди која је достављена, и ако извештаји и анализе приликом испоруке робе нису издати од акредитоване лабораторије или су старији од 24 месеца рачунајући од дана јавног отварања понуда, нису у оригиналу или овереној фотокопији, такву робу наручилац неће примати у магацин.
5. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду на начин који је одређен за подношење понуде.
Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља. 
Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: ЦРВЕНИ КРСТ СРБИЈЕ, улица Симина број 19, 11000 Београд,  са назнаком:
 „Измена понуде за јавну набавку кухињске опреме за партије број (навести бројеве партија), ЈН Д 19/16-3 - НЕ ОТВАРАТИ” или
„Допуна понуде за јавну набавку кухињске опреме за партије број (навести бројеве партија), ЈН Д 19/16-3 - НЕ ОТВАРАТИ”, или
„Опозив понуде за јавну набавку кухињске опреме за партије број (навести бројеве партија), ЈН Д 19/16-3  - НЕ ОТВАРАТИ”,  или
„Измена и допуна понуде за јавну набавку кухињске опреме за партије број (навести бројеве партија), ЈН Д 19/16-3 - НЕ ОТВАРАТИ”.
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача са бројем телефона, контакт особом и адресом електронске поште. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју понуду.
6. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ 
Понуђач може да поднесе само једну понуду. 
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује и у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. 
У Обрасцу понуде (Образац 1 у поглављу VI), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са подизвођачем.
7. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (Образац 1 у поглављу VI) наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача. 
Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу. 
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. 
Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу IV конкурсне документације, у складу са упутством како се доказује испуњеност услова (Образац 6. у поглављу VI).
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 
Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради утврђивања испуњености тражених услова.
8. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА
Понуду може поднети група понуђача.
Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. тач. 1) и 2) ЗЈН и то податке о: 
· члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем, 
· опису послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора.
Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу IV конкурсне документације, у складу са упутством како се доказује испуњеност услова (Образац 5. у поглављу VI).
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име задругара.
Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом.
Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.
9. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ ПОНУДЕ
Наручена роба се неће авансно плаћати, већ најраније 10 дана након испоруке укупних   количина артикала дефинисаних за ту партију. Уколико је понудом тражено авансно плаћање, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
9.2. Захтеви у погледу гарантног рока  
Гарантни рок трајања може истицати, за артикле опреме, најраније 24  месеца а прибора 12 месеци рачунајући од дана потписивања Уговора.
9.3. Захтев у погледу рока и места испоруке добара
За партије 1-5 се испоручује и уграђује у кухиње организација Црвеног крста наведеним у поглављу број II, најкасније у року од 30 дана од закључења уговора, што ће бити регулисано уговором. Кухињски прибор и униформе (партије 6-15) се испоручује најкасније у року од 30 дана од дана закључења уговора у магацин наручиоца у Земуну. У случају одустајања од испоруке од стране понуђача коме је уговор додељен  набавка  се врши од другог понуђача уз реализацију бланко соло меница за наплату уговорне казне.
9.4. Захтев у погледу рока важења понуде
Рок важења понуде не може бити краћи од 60 дана од дана отварања понуда.
У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику затражи од понуђача продужење рока важења понуде.
Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.
9.5.   Достава каталога
Понуђач је у обавези да уз понуду достави каталоге са фотографијама и техничким карактеристикама понуђеног добра. Уколико каталог не садржи видљиве све тражене техничке карактеристике, поред каталога понуђач може доставити изјаву произвођача да ће роба бити произведена према карактеристикама дефинисаним у конкурсном документацији или други одговарајући доказ да роба испуњава тражене услове.
Наручилац задржава право да изврши увид у понуђена добра или да у овлашћеној лабораторији провери тачност декларација, анализа и извештаја, па уколико артикли нису траженог квалитета одбити понуду као неодговарајућу, а ако је извршена испорука онда целокупну количину може вратити понуђачу а одговарајуће артикле набавити од другог понуђача, уз реализацију бланко соло менице у складу са ЗЈН, подзаконским актима и условима из ове конкурсне документације, као и евентуално ради наплате целокупне настале штете и разлике у цени.
9.6.   Достава извештаја о лабораторијским анализама
Уз понуду понуђач мора да достави за партије 5-16 (осим партије 8 – бојлер) и одговарајуће лабораторијске анализе Завода за јавно здравље или акредитоване лабораторије са одговарајућом извештајима о здравственој безбедности за људску употребу, и обавезује се да ће, уколико његова понуда буде најповољнија, испоручити добра истог произвођача, истог квалитета, и истог паковања са свим извештајима и лабораторијским анализама у вези здравствено-хигијенске исправности за сваку партију коју испоручује, који не могу бити старији од 24 месеца од дана јавног отварања понуда, с тим  што исти морају бити у оригиналу или овереној фотокопији приликом испоруке, а у понуди могу бити и у фотокопији. 
10. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ
Цена мора бити исказана у динарима, са и без пореза на додату вредност, са урачунатим свим трошковима које понуђач има у реализацији предметне јавне набавке, с тим да ће се за оцену понуде узимати у обзир цена без пореза на додату вредност.
Цена је фиксна и не може се мењати. 
Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона.
11.   ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ФИНАНСИЈСКОГ ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА
Понуђач у понуди доставља као средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде и то бланко соло меницу, која мора бити евидентирана у Регистру меница и овлашћења Народне банке Србије. Иста меница ће се користити и за обезбеђење извршења уговора, уколико са њим буде закључен уговор  и као гаранција квалитета. Меница мора бити оверена печатом и потписана од стране лица овлашћеног за заступање, а уз исту мора бити достављено од овлашћеног лица потписано и оверено менично овлашћење – писмо. Уз меницу мора бити достављена копија картона депонованих потписа који је издат од стране пословне банке коју понуђач наводи у меничном овлашћењу – писму. Рок важења менице не мора бити означен, али ако је означен онда мора важити најмање 26 месеци рачунајући од дана отварања понуда. Наручилац ће уновчити меницу дату уз понуду уколико: 
· понуђач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или измени своју понуду; 
· понуђач коме је додељен уговор благовремено не потпише уговор о јавној набавци; 
· понуђач коме је додељен уговор добра не испоручи, не испоручи их благовремено или их испоручи добра неодговарајућег квалитета или их не поправи или замени у оправданим случајевима за време важења гарантног рока трајања, у складу са захтевима из конкурсне документације и уговора.
Наручилац ће вратити менице понуђачима са којима није закључен уговор, одмах по закључењу уговора са изабраним понуђачем на њихов захтев. Уз понуду може понуђач да приложи једну меницу за озбиљност понуде за све наведене пријављене партије, а може да поднесе и меницу за сваку партију посебно. Понуђач може приложити и меницу са роком важења док траје опција понуде, али је у то случају дужан да достави нову меницу са роком важења најмање 26 месеци рачунајући од дана закључења уговора и ново менично писмо приликом закључивања уговора.
Уколико понуђач не достави уредну меницу понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
Понуде понуђача са којима је Црвени крст Србије раскинуо уговор о испоруци сличних добара у претходне три године,   могу бити одбијене у овој јавној набавци.
12. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ 
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на располагање.
13. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ
Заинтересовано лице може, у писаном облику путем поште на адресу наручиоца, електронске поште на e-mail mirkov@redcross.org.rs  или факсом на број 011/2634-348 тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде. 
Наручилац ће у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 
Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН Д 19/16-3.
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 (осам) или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 
По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију. 
Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 
Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чланом 20. ЗЈН,  и то: 
- путем електронске поште или поште, као и објављивањем од стране наручиоца на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници;
 - ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна да то и учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.
14. НЕГАТИВНЕ РЕФЕРЕНЦЕ
Понуда понуђача за кога се докаже да је у претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда у поступку јавне набавке поступао супротно забрани из чл. 23 и 25. Закона, учинио повреду конкуренције, доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен или је одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао, као и уколико се докаже да није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама које су се односиле на исти предмет набавке за период од претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда у предметној јавној набавци, биће одбијена на основу доказа из члана 82. став 3. Закона. 
15. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА 
После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. ЗЈН). 
Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача. 
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања. 
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.
Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 
16. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНАТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА
Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.
17. НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА СА ДЕТАЉНИМ УПУТСТВОМ О САДРЖИНИ ПОТПУНОГ ЗАХТЕВА 
Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако заинтересовано лице, који има интерес за доделу уговора у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама ЗЈН.
Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних набавки (у даљем тексту: Републичка комисија). 
Захтев за заштиту права се доставља наручиоцу непосредно, електронском поштом на e- mirkov@redcross.org.rs, факсом на број 011/2634-348 радним даном до 15,00 часова, или препорученом пошиљком са повратницом. Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико ЗЈН није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева.
Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чл. 63. ст. 2. ЗЈН указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из претходног става, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. После доношења одлуке о додели уговора из чл.108. ЗЈН или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. ЗЈН, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки. 
Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока. 
Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. овог ЗЈН.
Захтев за заштиту права мора да садржи: 
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт; 
2) назив и адресу наручиоца;
3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца; 
4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке; 
5) чињенице и доказе којима се повреде доказују; 
6) потврду о уплати таксе из члана 156. ЗЈН; 
7) потпис подносиоца.
Валидан доказ о извршеној уплати таксе, у складу са Упутством о уплати таксе за подношење захтева за заштиту права Републичке комисије, објављеном на сајту Републичке комисије, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, је: 
1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеће елементе: 
   (1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке; 
   (2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога. 
* Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован. 
   (3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши – 120.000,00 динара; 
   (4) број рачуна: 840-30678845-06; 
   (5) шифру плаћања: 153 или 253; 
   (6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права; 
   (7) сврха: ЗЗП, наручилац Црвени крст Србије, Београд, јавна набавка број ЈН Д 19/16-3
   (8) корисник: буџет Републике Србије; 
   (9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе; 
  (10) потпис овлашћеног лица банке, или 
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1, или 
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава), или 
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код 
Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 166. ЗЈН.
18. ПОШТОВАЊЕ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ ИЗ ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА 
Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде достави изјаву дату под кривичном и материјалном одговорношћу да је поштовао све обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да немају забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде. (Образац изјаве, дат је у поглављу VI конкурсне документације).
19. РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ
Понуда мора да важи минимум 60 дана дана од дана отварања понуда. У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
20. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН
Уговор о јавној набавци ће бити закључен са понуђачем којем је додељен уговор најкасније у року од 8 дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права из члана 149. Закона. 
У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. став 2. тачка 5) Закона. 
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1.�



Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);


�



ИЗЈАВА (Образац 5. у поглављу VI ове конкурсне документације), којом понуђач под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. ст. 1. тач. 1) до 4) и став 2. ЗЈН, дефинисане овом конкурсном документацијом
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2.�



Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);
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3.�



Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);
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4.�
Да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде (чл. 75. ст. 2. ЗЈН).�
�
�
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1.�
ПОСЛОВНИ КАПАЦИТЕТ�
 Попуњени Обрасци потврде (референце) дати у оквиру ове конкурсне документације.
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�
Понуђач мора да испуни додатне услове у погледу пословног капацитета да је у 2016. години продао и испоручио кухињске опреме у укупној количини која одговара (најмање иста или већа количина) предметној јавној набавци, по партијама по којима се даје понуда�
�
�
2.�
ОВЛАШЋЕНИ СЕРВИС�
Сертификат (потврда) издат од стране произвођача опреме или овлашћеног представника произвођача да је понуђач ауторизован за сервис понуђене опреме за територију Републике Србије.


Ако понуђач опреме истовремено није и овлашћени сервисер, поред Сертификата за овлашћеног сервисера, мора се доставити и доказ да понуђач са овлашћеним сервисером има закључен уговор о сарадњи уопште или за конкретну набавку (или други одговарајући уговор).�
�
�
Понуђач који даје понуду за опрему - партије број 1 - 4 мора доказати да обезбеђује сервис опреме коју испоручује, самостално или од стране овлашћеног сервисера опреме коју нуди.
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3.�
КВАЛИТЕТ


�
Алтернативно:


1.  CE Сертификат – фотокопија, или


 2. Атест Института за заштиту на раду  или одговарајући – фотокопија,


�
�
�
CE Сертификат или Атест Института за заштиту на раду који се односе на опрему за партије за које је то наведено у техничким карактеристикама�
�
�
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